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Гукливый
Гукливый – село на верховинськӯй части

Подкарпатя. Нынї ся выдносит до Воловецькōй ТГ

Мукачовського райōну. Днишньоє число

людности – пиля 2100 чōлōвік.

У 1558 рōцї село заселеноє солтисами Иваном Бабкōв тай

Петром Пецьковичом из Галичины. Дōзвӯл на поселеня дав їм

Сигізмунд Ракоцї. У 1889 рōцї три села— Гуклива, Таламаш и

Веретечов — спойили ся вєдно пӯд назвōв Гукливый.

За архівными даными, у 1910 рōцї, у селї было 1604

обывателїв, з них 1209 русины, 346 нїмцї, 39 мадяре. За вірōв -

1236 грекокатоликы, 351 юдеї, 17 римокатоликы.

За 1930 рӯк маєме такі данї: число обывателїв 1621, из

котрых 1347 русины, 239 євреї, 13 чехословакы, 1 мадяр, 21 —

чужинцї. За вірōв: православна громада: 1136 чōлōвік.

Май знана памнятка села – тото деревляна цирькōв Сятого

Духа построєна у XVIII. сторōччу. Ипен у сюй церкви писав ся

Гукливськый лїтопис. Из записӯв знаєме, ож у 1784. рōцї

нїмиць Франц Пеєр розмальовав цирькōв. Нынї церква має

охоронный статус, як памнятка архітектуры нацїонального

значеня.
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Передслово

Гукливськый лїтопис – писемна памнятка русинськōї

бисїды, котра має величезну літературну цїннōсть. Кроме

важности у літературі, великоє богаство лїтописа у поданых

історичных тай етноґрафічных записах. Туй гōднї сьме

прочитати про тяжкый ґаздӯвськый живот у гӯрськōму селї,

важнї історичнї пōдії тай кліматичнї умовы на Верховинї.

Лїтопис дӯстав назву выд назвы села Гукливый, де ся вӯн

й писав. Видиме, ож хōснує ся ищи єдна назва «Новєйшая, яжє

когда случишася» Лїтопис ся зачинат 1660 роком, а

пōслїдньый запис по-русинськы датує ся 1818 роком, дале 1821

и 1830 рōкӯв сут записы написанї по-латинськы. Знаєме лиш

єдного автора лїтопису Михаїла Ґриґашія (1782-1823), тко ищи

робив записы, бōгжаль, не знати.

Из записӯв рōзумієме, ож погōднї й кліматичнї умовы на

Верховинї были дуже тяжкі. Кидь лїто было то сухоє, то

дожджливоє, а даколи й пōмірноє, та зимы были фурт студинї

тай дōвгі. Было такоє, ож снїг упаде посеред мая и держит ся до

лїта, авадь упадут морозы уже на Иля. Позад сякого клімата, у

гӯрськōму селї нич ся ни родило, ґаздовати было тяжко, часто

быв страшный голод. Не лиш голод быв страшнōв бідōв у

руснакӯв, ай и хвороты, кōтрі ся ширили нашыми селами. Выд

хворот умирали як люди, так и худоба. Кōй перечитаєте вшиткі

записы, видит ми ся, задумаєте ся, ож як тота бідована чилядь

выжила? Не мож передасти словами, кулько ся треба было

натерпіти простōму нарōду. Айбо верховинськый люд, Бōгу

дяковати, выжив и жиє до днись.

У сюй писемнӯй памнятцї споминавут ся такі історичнї

пōдії, як зачаток войны из Турками, смерть царицї Катерины у

1797 рōцї, програна война Наполеона и много иншых.

У первый раз фраґмент из лїтописа ōпубліковав Євменїй

Сабōв у Христоматії церковнославянскихъ и угрорусскихъ



литературныхъ памятниковъ» у 1893. рōцї. Дале, 1912 рōцї.

Гіядор Стрипськый (Я. Біленький) ōпубліковав ориґінал

лїтописа у рōбōтї «Угроруські писемнї памнятки». Исю рōбōту

подав у выданя «Записки Наукового товариства імені
Шевченка». А у свōїй рōбōтї, пōблікуву лїтопис
сїверомараморошськым говором днишньої русинської бисїды.
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Цїль – адаптовати текст днишньов русинськōв бисїдōв, убы

чим май бӯльше люди могли прочитати хрōнїку. Нынї мало тко

годен читати давнї тексты, як текст ориґіналу лїтописа. Ися

робота поможе вшиткым тко ся заінтересовав данōв історичнōв

писемнōв памняткōв, бо мож прочитати тай май легко поняти

написаноє. А там много чого інтересного. Кōй будете читати

старый текст, руняти из днишньым, та увидите, кӯлько читаво

нашых слӯв хōснує ся авторами лїтописа.

Из ориґіналом тай адаптованым днишньым текстом мож

май легко пропаговати тай ширити лїтопис межи чилядь. А

робити тото мусиме. Народ має знати за свōї писемнї

памняткы. Гукливськый лїтопис є приміром русинськōї

писемнōї бисїды. Видиме які слова хосновали ся и як ōни ся

записовали на письмі. Ипен такі слова хоснуєме и днись.

«Новєйшая, яжє когда случишася» доказує давнину нашōї

бисїды. Русинські писемнї памняткы сут кӯсткōв у гырнанцї у

русинофōбӯв, кōтрі доказуют, ож русинську бисїду "придумали"

типирь, што ōна є дїалектом, гōвіркōв, суржиком, ци даже

проєктом Кремля, ЦРУ и Будапешта ворохом узятых.

На дале нам ся треба старати, убы вшиткі давнї русинські

тексты были у свобōдному дōступі. Дōбрі бы было подавати їх в

ориґіналі тай у днишньому варіантї.
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дня Прев. Цар. приданлаа̃ψо̃є

Рускому

(?) Мс̃ця Аvгуста а̃

Єпс̃пу Коледїю Єзовѣцку,

реченых Монахов прежде трех роков оуничтоженых,
такъ  

тогда

вугорѣла, якω оу зимь ради

стаинѣ подерли,
недостатку зимѣвлѣ хижѣ и 

бо снѣгъ
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вѣдѣти кождыи ́ можетъ из разных разположенїи



ώвсы оу многих мѣстах такъ изгорѣли, что нитко на них серп
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рōку там дожджило. Завто из Пōльщі угорська земля зерно
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прїял єсть съ сладкым пѣнїєм Сеи́ ден єгоже

(Господь возрадуємся) и возвеселимся вон и́ паки

сотвори

́ Хс̃тсъ
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єден тижден оупов быв снѣгъ: ярь была суха,
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укливськый лїтопис

1660. Зима была тверда, снїг упав быв

великый, такый ож люди дōрōгу у лїс протоптати не

могли, и як упав на Пилипово пущаня, та аж

Благовіщеня го рушило. Благовіщеня было в девяту

недїлю, потōму: Юря у понедїлок по Фоминōй недїлї. Люди в

недостатку соломы хыж, стодол гет подерли марзї. Плуг

шістнадцятōй недїлї по Рождеству Христōвōму у поле пустили,

и вто не всяды попӯд Бескид.

1665. Вина, ōвōчӯв и зерна доста было, но й на пӯдгōрю из

обойих бōкӯв Бескида хліб дуже быв изгинув и зимивлї дуже

мало было. Вӯцї на хромōту выгибли. Благовіщеня было у

субōту, Юря (Георгія) на четвертый тыждинь по пасцї. Лїто

было дуже мокроє.

1699. 13 септембра сонце затьмило ся и тьма, як темнōй

ночи была, ги кōй курьом на нӯч сїдати.

1702. 13. юнїя прийшōв быв Ференц Раковцїй из Пōльщі,
кōй утїкав выд нїмицького царя.

1704. Іарок копан коло Мукачова.

1705. Тоды єрдїлцї (Куруцы з Семигорōду) зимовали на
Верховинї. Паші было дуже мало у людий на Верховинї, так и
стайнї, хыжі были подерли и много изгыбло маргы.

1715. На самі Главосїкы (Усїкновенїє Чеснōй Главы Сятого
Іоана Христителя) хліб мороз изварив, и было тяжко з хлібом
на убадва бокы Бескида, и вӯвса тоды куповали из Кōнюхова.

1719. 28 мая, на преподоного отця Нїкіты, упав быв снїг
великый у селі, тай быв великый мороз. Остальноє лїто было и
уродливоє, и ōсїнь тепла, суха, година была, и снїгу не было аж
до Рождества Христового.

Г
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1775. (?) 1 авґуста прев. цариця руськōму єпискōпу
Коледїю Єзовицьку, так реченых монахӯв скорше трьох рōкӯв
убитых, тоды же и город передали Есцеленції Єпискōпу Андрію
Бачинськōму, потōму, у 1782 рōцї, зась му цариця Марія Терезїя
даровала. Придала ищи и село єдно при Угу, Концгаз.

1770. Того рōку варта (стража) была на Бескидї, єдна выд
другōй на два дōбрі довержаї, так што нитко ни мӯг перейти,
хыба бы птах перелитїв. Того ж рōку Конфедеракы выд
Москалӯв утїкали через Бескид и на єднӯй вартї восьмох убили
вартишӯв, на Бескидї. И по сьому, на другый рӯк, Пōльску
землю царь прияв.

1780. 10 мая снїг у Верховинї быв и 11 мая такый мороз
быв, што и листкы на лїсї поварив. Вӯцї зась пониже
пострижинї были, перед зимōв їх до стодол запирали.

1782. Лїто было дуже сухоє, сївба и трава так выгуріла,
што у зимі через недостаток зимівлї хыжі и стайнї подерли, бо
снїг упав быв перед Пилиповым пущаньом на три тыжнї и ищи
на самого Георгія, ищи пак в Фомину недїлю снїг быв упав, што
и землю закрыв.

1783. Того рōку тко пōсїяв, добре уродило ся, ковел
пшеницї мож было купити за шість маряшӯв. Того рōку
міряльникы у первый раз пōміряли Верховину и в первый раз у
Нижных Верецькых двох жидӯв, вӯтця из сыном изгубили:
вӯтця изтяли и сына пōвісили и єдного русина, звали го Петро,
через тото, ож розбили жида латӯрського (село Латӯркы). Того
рōку Нижнї Веречане дӯстали си правду: їх было мыто выд
Іормарку.

1787. Коли мыши хліб изїли на Угōрськӯй земли, была
легка зима, снїгу не было, лише морозы, айбо итак дуже мало
было соломы, што и хыжі подерли были. Віко вӯвса было по
два семакы, и вто не мож было дӯстати. Потōму слїдовав
добрый рӯк.
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1784. Того рōку было сухоє лїто, паші в Марамороши мало
было. Того рōку гукливцї цирькōв мальовали, вышну и нижну
рознесли. Маляр быв німиць Франц Пеєр; измальовав за тристо
шідесят золотых вошан. У час пороха Михаила Ґриґашія.

1785. Того рōку ярьовати зачали по Юрю и цїлоє лїто
дожджило. Сївба аж до Покрōв зелена была. Потōму ї мороз
изварив, мало што люде изняли з сївбы. Того рōку директоры
(бунтӯвникы Мартинович, Лацкович и їх люде) на Угōрськӯй
земли пōвстали. Вӯцї, коровы, кōнї на мотылицю коло Тисы
выгибли. В особенности (гыбли) їдячи морозовату кіндерицю
слїдуючого 1786 рōку.

1786. У яри хōть сїце рано была, ни было што сїяти. Люди
из гōлōду пухли и у Марамороши из гōлōду умираючи, и мнясо
у Седмицю їли, што бӯльше, по правдї, и здыхлятину їли. За йсе
царь дав быв у сесї стороны провадити зерно. И того рōку лїто
было мокроє и студеноє, врожаї слабі. Ипен того рōку люде їли
сїчку, жаливу, ріпницю, крōмпловиня и инше сякоє.

1770. Того рōку Конфедеракӯв Москалі аж до Верецькых
выганяли, на Бескідї побиті и катуне и варташі на єдинӯй вартї.
Выд Москалӯв варта была, тоды лем птах перелітав через
Бескид.

1783. Того рōку владыка Андрій Бачинськый приняв у
свōю дїєцезїю Спиш и дванадцїть варышӯв. Того рōку у всьӯй
крайинї Угōрськӯй великый голод и хвороты тяжкі проходили,
народ до тритьōй части умирав на глуханю, и голод по
лӯтӯшньому рокови сїчкōв, бурянами тай быльом наґазянили.
Того же рōку мнōгі через декрет выд царя Йосифа Другого
высилили ся из краю выд всякōй и майменшōй річи, и
міряльникы уже в другый раз землю міряли. Врожаї посереднї
были, лїто (было) благоє, но итак люде мало пōсїяли были и
слїдующого рōку из взором на Верховину, ищи великый град
быв, бо кроме буряну, соломы и збару, люде выд жидӯв
куповали и из того кеселицю варили та сербали; иншак жиды
доста мало палили и иця (мірка, менше-бӯльше 2½ децілїтер)
палинкы была по вӯсьӯм дудок; Вина за минулі три рокы мало
ся вродило. Того рōку Гукливый быв изпустив и было пустых до
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сорок хыж. Сих и прошлых чотырьох рōкӯв каждый из всякōв
управōв повинный быв - Арх. Римськый владыка, попы,
кровфове, Панове и Немеші, прōсті и жебракы, жиды и цигане,
вōїны и ремесельникы, живі и мертві, кӯсцї, кӯсницї, пōля и
лісы, воды, долины и горы, дорогы, хыжі, пецы и дрыва, звірка,
птахы и рыбы, волы, кōнї и всьо инше што є, но ищи з
дожджами и хмарами, розположено было, што видїти каждый
може из всякых росположеньх царськых декретӯв.

1788. Голод великый быв, хліба, вина мало вродило. Царь
римськый Йосиф Другый и Павел Москōвськый проти царя
Турецького пōвстали войовати.

1789. Того рōу Белґрад выд Турка выднятый и инші другі
варōші. Близь Мукачова тисяча туркӯв приведено было, кōтрі
захватив царь Йосиф Другый при турецькӯй граници,
поскравленый быв, Москаль ищи бӯльше витяства из Тӯрка
зробили. Рӯк и урожай посередньый, лїто сухоє, так и на друг
зиму хыжі дерли и марзї давали, итак много маргы из гōлōду
здохло. Того же рōку косарі ходили пӯд Белґрад и до Панчова
косити и сїно робити дїля вōйинӯв. Овес из Пōльщі динь и нӯч
серез Верецькї дїля вōйинӯв провадили.

1790. Того рōку почали ярьовати по Благовіщеню другого
тыжне. Маргы издохло много выд гōлōду. Лїс став розвивати ся
у два тыжнї по Юрю. Йосиф царь Римськый умер 8. фебруара.
Угорська земля всї його декреты, много полезнї прощаві,
попалила, номеры из хыж пōзтісовала, мірялські книгы
попалила.

1792. 8. юнїя, в динь Сятого Великомученика Феодора
Стратилата, у полонинї снїг быв упав аж понад краї.

1793. Зима слідующого 1794 рōку така была, ож за цїлу
зиму не видїли были снїгу, и не было дожджу, и того же 1794
рōку лїто такоє сухоє было, што овес у многых містах так
изгōрів, што нитко на нього серп не брав и де на млакōвӯй
земли не мож было жати, лем мыкали овес и Римом (?)



~ 24 ~

косарям на дōбрӯй кӯсници не мож было накосити на єден вӯз. 
За сим роком слїдовав 1795 рӯк.

1795. Зима была дуже студена и западниста, лед на єден
сяг затōвшкы быв; єден возок сїна у Верховинї за шість
угорськых злотых не мож было купити. Через тото хыжі и
стайнї, а на пōслїдок и маргу подерли зась другого лїта тай яре;
через вто, ож лӯтӯшнього рōку сївба пōгōріла, у Дебрецинї и
поза Тису по дванадцять нїмицькых злотых єден кобел жита
платили, и пониже у Польщи хліб ся быв уродив, бо прошлого
рōку там дожджило. Завто из Пōльщі угорська земля зерно
возила си ради выживаня и за єден кобел жита платили пять
римськых золотых, айбо в Галичинї и по шість. Того 1795 рōку,
28 апріля упав быв снїг и у селі такōй до посеред гōлінкы (быв)
и за два дны у селі лежав, а у верьхах такуй быв за два тыжнї;
мороз поварив розсады, дынї, ōгӯркы, лен, горох, и инше, айбо
итак ярь ся скоро почала была и лїто помірноє было, ōсїнь
добра, а зима тепла слїдовала дальшого рōку.

1796. Рӯк погодливый быв и хліба было доста того рōку.
Французы глубоко вōйшли до нїмицькōї земли: великый дараб
ōтдобрали Австрії и в катуны имали; панове, попы, немеші
овес, жито, грōші на войинську пōмӯч даровали и невірных,
зрадливых панӯв и иных у Петшу изгубили, другых до
Мукачова, до аресту послали. – 1796 рōку наш руськый клір
Мукачовськōй деєцесії ходотайствовав Єпископа Андрія
Бачинського, выд 1 мая римського (григоріанськый стиль) ипен
самого Воскресного дне, тридцять тисяч римськых злотых
помочи…

прїял єсть съ сладкым пѣнїєм Сеи́ ден єгоже сотвори (Господь 

возрадуємся) и возвеселимся вон и́  паки́ Хс̃тсъ воскресе и пр.

1797. Того лїта из Французом супокōй изробив ся. Того
рōку Цариця Москōвська Єкатерина умерла и того же рōку, в
Угōрськӯй земли, цїлоє лїто Немеші збирали были лаґры,
муштровали ся и проти Француза паровали ся, айбо лише
кельчик зробили орсаґови и розӯйшли ся без всякого хосна.

1798. Того рōку зима была легка, лише на єден тыждинь
упав быв снїг: ярь была суха, лїто погӯдливоє. 9. юнїя мороз
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великый быв, аж коло краю воды лед быв и много шкоды 
наробив.

1810. Зима была легка, ярьовати тоды зачали у другый
тыждинь по Благовіщеню. 19 мая зачав снїг падати и падав до
22 (мая). 22 мая на пяд у селі, у горах до коліна упав и лежав
два дны. Но йтак урожай хліба и сїна быв.

1811. Зима была погӯдлива, лїто дуже сухоє, сїна и
особенно вівса уродило ся мало, через исе на другу зиму было
тїсно.

1812. Доста скупо было за паш, єден вӯз по сто римськых
куповали выд поляка Тарґонеського шупанського; подерли
были хыжі, стайнї и инше. И маргы много выгибло. Почали
ярьовати перед Благовіщеньом на тыждинь и три дня орали, а
пак снїг упав и лежав чотыри тыжнї. Того рōк царь Йосиф
папїрьові грōші свōї придумав и пять римськых єдным
папірьовым римськым вымїньовав: за сто двадцїть давав. Того
рōку, у яри, вōйська много ишло до Пōльщї, и снїг упав быв на
13 мая и на тридцятый динь мая; того рōку мнясницї были 9
тыжнї.

1813. Москаль Француза голодом и зимōв у полях при
Москві цїлу армадїю заморозив и так го пӯгнав до французької
землі. Того ж рōку цїлоє лїто дождж падав, и на Верховинї хліба
было доста, айбо на дальньӯй стōрōнї дуже мало хліба было.

1818. 12,13 и 14 дне, села повыще Кошице и пиля Попраду
вода (выдерто) и много люда тай маргы потопила, як Ноєва
потопа.

Року 1813. 19. октōвбра Талїянські землі Француза 

Москаль и Нїмиць (выдерто) много убив пиля варыша Липсі.

Року 1818, 11 авґӯста, а нашого 30 юлія мороз упав быв.

Року аωка (1821) die 9 Junii S. V. nives ceciderunt et tribus diebus 
cum ... cvexarunt.
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(Anno 1830 ?) Cholera ex Imperio Russico per Galliciam etiam

horsum pervenit, mulsum depopulabatur. Vigiliae in Limitibus Galliciae

ob choleram excubabant a mense martio usque septemb.
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Гукливый у давнину
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